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Аннотация
Уединенный университет Кроунса всегда имел плохую

репутацию... От жутких легенд, передающихся из уст в уста с
момента его основания, до зверских убийств, приписываемых
членам таинственного культа. Однако что же на самом деле
прячется за его мрачным фасадом, главным героям еще только
предстоит выяснить. Истина, погребенная под слоем лжи,
окажется куда страшнее всех этих домыслов и погрузит ничего не
подозревающих студентов в настоящий кошмар.



 
 
 

Содержание
Глава 1. Начало кошмара 4
Глава 2. Догадки 21
Глава 3. Ожившие легенды 36
Глава 4. Запертая аудитория 50
Конец ознакомительного фрагмента. 59



 
 
 

Аутсайдеры. Кампус
жутких легенд

 
Глава 1. Начало кошмара

 

В то время как большинство университетов и колледжей
располагаются в черте города или пригорода, университет
Кроунса находится вдали от цивилизации гранича с обшир-
ным лесом Фолс, простирающимся до соседних городов.
Необычный выбор, согласитесь. Похоже, что с самого нача-
ла главной идеей основателя было сделать это место тихим
и уединенным, чтобы студенты могли спокойно учиться и
комфортно жить в стенах университета. Да и рассчитывался
он на не слишком большое количество людей, несмотря на
свои габариты. Так было всегда, с момента основания. Что
уж говорить о временах после первой трагедии, произошед-
шей в его стенах… Тогда уединенность стала вторым именем
мрачного кампуса у леса, отражая всю его суть.

Огромное здание в виде буквы «П» стояло в середине
пустыря, окруженного железным кованным забором. Вско-
ре кампус разросся, и появились другие здания вокруг. Над
главным входом теперь возвышалась башня, но никто и ни-
когда не заходил внутрь нее. Были и запертые аудитории, до-



 
 
 

ступ к которым не имели даже преподаватели. Территория
казалась огромной, как и весь студенческий городок. Тем-
ный неотесанный камень, которым были облицованы фаса-
ды всех зданий, больше подходил замку, а не кампусу, но в
этом чувствовалось нечто особенное. Мощенные дорожки,
тянущиеся со всех сторон, огибали территорию и хорошо со-
четались с окружающим их пейзажем. Достаточно мрачным
на вид… Высокие деревья, под которыми располагались ла-
вочки и столики, в хорошую погоду практически всегда бы-
ли заняты. Даже небольшая церковь, заметно отличающаяся
от привычной, примостилась недалеко от северного крыла.
Зачем ее там построили, никто не знал, в кампусе не было
священника, но старая каменная церковь, хоть и не исполь-
зовалась, все равно вписывалась в архитектуру. Универси-
тет Кроунса, вся его территория, заставлял учащихся думать
о другом времени, погружаться в прошлое. Здесь даже име-
лись лошади, и конные прогулки вокруг леса являлись обыч-
ным делом. По крайней мере, до наступления холодов.

Женские и мужские комплексы находились по разные сто-
роны от основного здания в вытянутых трехэтажных доми-
ках. Тоже отличаясь от привычных общежитий в других го-
родах. Студенты, как и большая часть персонала, жили в
кампусе, уезжая лишь на праздники. Их было не очень мно-
го для такого огромного студенческого городка. В Кроун-
се не любили чужаков… Братств не было, но имелись клу-
бы, под которые выделялись свои двухэтажные дома, стояв-



 
 
 

шие намного дальше от общежитий. Чаще всего вступить
в них было возможно только по праву рождения. Еще од-
на особенность университета Кроунса… Библиотека распо-
лагалась внутри основного корпуса, а вот спортзал с бассей-
ном находились позади него, как и большое футбольное по-
ле. За забором виднелся лес и тропы, уходящие в разные сто-
роны от главной дороги. Маленькие кафешки и магазинчи-
ки со всем необходимым стояли ближе к воротам, в шаго-
вой доступности, чтобы не было нужды ехать в сам Кроунс.
И, казалось бы, все здесь было продумано до мелочей, но
университет, особенно внутри, выглядел слишком странно.
Нет, не внешне… Эта странность крылась в его стенах, в са-
мом сердце. Здание было древним, не на много моложе го-
рода, и успело обзавестись мрачной историей, витающей во-
круг него. Чего только не рассказывали в Кроунсе… Все это,
конечно, могли быть байки, надуманные и приукрашенные.
Но попадались и реальные случаи, что оставили темный след
на его репутации… Жуткие, отвратительные вещи, свершен-
ные его студентами. Взять хотя бы историю с членами самого
первого клуба, чье существование давно стерли из истории
Кроунса… Они проводили ритуалы, пытаясь воскресить су-
щество, что, по их словам, обитало прямо здесь. Однако у
них, конечно же, ничего не вышло, а в университете Кроунса
уже долгое время царило затишье, пока не наступил вечер
пятницы, 2007 года…



 
 
 

***

– Напомни, зачем я согласилась? – спросила Эшли Кро-
ули своего брата Эдвина, которого все, кроме родителей, зва-
ли просто Эдди. Они сидели на балкончике, пытаясь спря-
таться от громкой музыки, проникающей даже на улицу.

– Потому что у тебя не было выбора, Эшли, – ответил Эд-
ди, рассматривая виднеющийся за оградой лес. – Ты просто
родилась не в той семье. И теперь вынуждена жить в клубе
«В.Б.К» – Великое будущее Кроунса, хотя я бы назвал его
по-другому, видя всех этих идиотов…

Эшли усмехнулась и тоже посмотрела на лес. Ей и впрямь
здесь не нравилось. Они с Эдди родились в семье известно-
го в Кроунсе адвоката и по праву рождения попали в клуб
«В.Б.К». Многие в нем были знакомы Эшли еще со школы,
но она практически ни с кем из них не общалась. Любила
одиночество, в отличие от Эдди.

– Мне просто неприятен этот лес, он какой-то странный…
– произнесла Эшли, рассматривая кривые деревья. В темно-
те их стволы казались полностью черными, как и кованый за-
бор вокруг университета. Заостренные пики на нем напоми-
нали ей ограждение городского кладбища… Такого же мрач-
ного и тихого, как лес за кампусом.

– Только не надо говорить как бабушка Эмили, – закатил
глаза Эдди. – Я, конечно, люблю ее, но одной чудачки в на-
шей семье вполне достаточно.



 
 
 

Музыка стала чуть тише, и теперь на балкон проникали
другие звуки с первого этажа. Студенты веселились и пили,
отмечая свое поступление. Завтра должны были начаться за-
нятия, но, похоже, это мало кого волновало.

Эшли перевела взгляд на брата, который был как две кап-
ли воды похож на нее. Те же светлые волосы, те же голубые
глаза. Только вот характеры отличались. Эдди – душа ком-
пании, взбалмошный и веселый. Он знал многих в кампусе
еще до поступления. Большая часть студентов здесь, как и
Эшли с Эдди, были родом из Кроунса. Ходили в одну шко-
лу, посещали одни и те же кружки… Только вот Эшли даже
не запоминала их имен. Серая масса, как когда-то она сказа-
ла своему психологу на терапии. Окружающие не волновали
ее…не теперь.

– Как, кстати, твоя… – не договорил Эдди, указывая паль-
цем на голову.

– Пока окончательно не уехала, – вздохнула Эшли. – Те-
рапия помогла. Думаю, все в скором времени придет в нор-
му.

– Мне жаль Криса, правда. Он точно не сам это сделал? –
спросил Эдди, хотя сразу же пожалел о своем вопросе. Они
с сестрой старались не обсуждать смерть Криса Тернера.

Лицо Эшли стало бледнее, и она обняла себя руками. Вос-
поминания о мертвом бывшем больно царапнули изнутри.
Хотя они и не состояли в отношениях на момент его смерти,
это все равно сильно подкосило Эш. Она никогда не забудет



 
 
 

тот ужасный год. Перед глазами невольно всплыл Крис, ле-
жащий в гробу. Его закрытые глаза, строгий костюм, кото-
рый при жизни он так и не надел. Заплаканные лица родите-
лей парня и запах… царящий внутри церкви на холме. Тот
день навсегда отпечатался в памяти Эшли.

– Не знаю, Эдди… Не хочу думать об этом. Я и так вижу
его в каждой тени.

– Прости… – виновато опуская голову, сказал Эдди. – Мо-
жет, вернемся вниз? Познакомлю тебя с кем-нибудь.

Телефон в кармане Эдвина завибрировал, и он быстро до-
стал его.

– Что там? – заметив, как нахмурился брат, спросила
Эшли.

– Сообщение… – Эдди повернул телефон в сторону сест-
ры. – Шутка какая-то или фишка нашего убогого клуба.

Эшли наклонилась чуть ближе, пробежала глазами по тек-
сту. Написанное и впрямь выглядело странно…

– «Прольется кровь в Булейский час, и зверь появится
для вас. Он жертвы сердце заберет, и тело его оживет. В
закрытой башне наверху помощник явится к нему… Успей
поймать ночного гостя, иначе раскидают кости…» Что за
бред? – Эшли подняла глаза на брата. Тот выглядел задум-
чивым.

– Булейский час… Погоди. Булейсы, это разве не те при-
дурки, что устроили резню в Блэкфолсе? Они поклонялись
какому-то божеству в лесу Фолс, и один из них нацепил ме-



 
 
 

шок себе на лицо, явился к домикам у озера и…
– Да…скорее всего. Я даже не сомневалась в том, что ты

это знаешь, – прервала брата Эшли и вновь перечитала сооб-
щение. – Если это шутка, то очень глупая. Зачем приплетать
такие жуткие вещи… Тогда действительно погибли люди.

– Кто-то всегда где-то да умирает, Эшли, – пожал плечами
Эдди. – Сейчас важнее понять, для чего все это. Может, это
что-то вроде посвящения?

– В «В.Б.К»? Мало вероятно… – произнесла Эшли. Она
не хотела во все это ввязываться, но, видя блеск в глазах бра-
та, сразу поняла – у нее нет выбора. Эдди с девства любил
загадки. Особенно жуткие.

– Закрытая башня… Ну это легко, – между тем продол-
жил парень, кивая в сторону основного здания. – А вот вре-
мя…

Эдди задумался так сильно, что Эшли готова была по-
клясться, что видит его шевелящиеся извилины. Она попы-
талась не рассмеяться, понимая, как это должно быть важно
для брата. В отличие от нее, Эдди хотел преуспеть. Обзаве-
стись полезными знакомствами и стать гордостью для отца.
Хотя Джереми Кроули и так любил своих детей. Он был зна-
менитым адвокатом, чья слава расползлась далеко за преде-
лы Кроунса. Эдди желал того же, только не в адвокатской
карьере. Он с детства мечтал стать каким-нибудь спецаген-
том и ловить по-настоящему опасных преступников. Брата
совсем ничего не пугало. Эшли думала, что у него все полу-



 
 
 

чится. Он даже изучал знаменитых преступников и всякие
необычные дела в Кроунсе, тайком забираясь в кабинет отца.
Брат был выше нее почти на две головы, занимался айкидо
и кэндо. Широкоплечий, подтянутый. Да, Эдди определенно
справился бы со всем на свете.

– Точно! – вдруг воскликнул парень, отчего Эшли неволь-
но вздрогнула. – Этого не было в газетах и интернете, но я
вспомнил. Булейский час…

Эдди взял Эшли за руку и взглянул на ее наручные часы.
– У нас осталось десять минут.
– Ты хочешь пойти? – неуверенно спросила Эшли, хотя и

так знала ответ… можно было даже не уточнять.
Эдди жутко улыбнулся. Отросшие волосы сползли ему на

глаза, когда он чуть наклонил голову. Парень тут же тряхнул
ими и, сощурившись, посмотрел на Эшли.

– Конечно. Потому что это самая легкая загадка в моей
жизни, и мы просто обязаны взглянуть в глаза неудачнику,
что ее придумал, – сказал Эдди.

Эшли ничего не ответила. Она лишь вновь взглянула на
башню. Та стояла под светом фонарей у основного корпу-
са. Темная, почти черная башня, возвышающаяся над широ-
кой дорожкой, не нравилась ей даже днем. Эшли понятия не
имела, почему она закрыта и почему нельзя заходить внутрь.
Не то чтобы ей было жизненно важно это выяснить, но факт
оставался фактом: никто не знал ответа, что само по себе
странно.



 
 
 

– Ладно, Эдди… – наконец сказала Эшли. – Пойдем про-
верим, прав ты или «этот неудачник» намного умнее, чем
ты думаешь.

– Кла-а-асс, – протянул Эдди, вставая.
Они ушли с балкона и спустились вниз по лестнице. Му-

зыка на первом этаже еще играла оглушающе громко, но уже
не сильно заботила брата и сестру. Гости и члены «В.Б.К»,
видимо, не собирались расходиться. Гостиная клуба превра-
тилась в настоящую помойку. Чипсы валялись прямо на по-
лу, как и какой-то парень… Эдди прошел мимо него чуть
поморщившись. Оказавшись в коридоре, он схватил кожа-
ную куртку, висящую на вешалке у двери, и кинул ее Эшли.

– Держи, Блэйк не будет против, а ты всегда мерзнешь…
– Почему нельзя было взять любую другую… – пробур-

чала Эшли, не желая надевать куртку этого высокомерного
болвана. Блэйк Адамс был другом Эдди. Они какое-то вре-
мя играли в одной группе, пока Эдвин не забросил гитару.
Блэйк раздражал Эшли с самого детства. Скорее всего, она
тоже бесила парня, иначе просто не могла объяснить его от-
ношение к себе. Но Эдди будто не замечал этого и вечно пы-
тался заставить сестру и приятеля подружиться. Даже сейчас
Блэйк был в университете Кроунса – явился на вечеринку.
Он не относился к клубу «В.Б.К», но Эдди, конечно же, при-
гласил его в первую очередь…

Отбросив мысли о Блэйке, Эшли все же накинула его



 
 
 

куртку. Запах был приятный и явно лучше, чем от остальных
вещей, принадлежащих непойми кому. Времени у них с Эд-
ди практически не осталось, и они как можно скорее поки-
нули здание клуба, отправляясь по мощеной дорожке в сто-
рону башни.

В университетском городке было на удивление тихо, в об-
щежитиях не горел свет. Эшли оглядела темные окна и тя-
жело вздохнула. Блаженная тишина… Наверняка охранники
не позволяли шуметь по ночам, не то что в клубах, где вооб-
ще не было никаких правил… Помимо «В.Б.К», в универси-
тете еще имелись «Н.С.К» – непобедимые спортсмены Кро-
унса и «Т.Л.К» – талантливые люди Кроунса. В последний
входили дети известных в городе музыкантов, художников,
дизайнеров и прочих людей творческих профессий, решив-
ших пойти по стопам родителей. Эшли мечтала туда попасть
– в этот клуб принимали не только по праву рождения… Как
и в «Н.С.К». Но, увы, остаться без Эдди ей не хотелось, да
и Блэйк состоял в этом клубе. Тоже не очень приятный бо-
нус…

Эшли и Эдди приблизились к университету. В башню ве-
ли три входа, два со стороны улицы, но туда выходили окна
комнат преподавателей, и еще один находился внутри основ-
ного корпуса, нужно было только подняться на третий этаж
и найти винтовую лестницу. Она скрывалась в самом углу, в
вечной темноте. Именно там постоянно перегорала лампоч-
ка.



 
 
 

Эдди проскользнул мимо охраны, но, к удивлению, за
мониторами никого не оказалось. Университет был пуст.
Ни студентов, ни преподавателей… Даже тишина выглядела
слишком неестественно.

– Кажется, нам везет… – прошептал Эдди, подмигнув
Эшли. Он сразу пошел к лестнице, стараясь не задерживать-
ся на первом этаже. Охранник мог вернуться с минуты на
минуту. Поднявшись на третий этаж и подойдя к двери баш-
ни, что притаилась в тени, Эдди потянул на себя ручку. Та
оказалась не заперта, и Эшли невольно вздрогнула от про-
тивного скрипа заржавевших петель.

– Сколько осталось? – спросил Эдди, вглядываясь в тем-
ноту. Пахло пылью и сыростью, как на чердаке дома их ба-
бушки с дедушкой, где покоились старые картины и всякий
хлам. Но они все равно любили туда подниматься.

Эшли взглянула на часы. До Булейского часа, что, как она
поняла, наступал в 23:15, оставалось совсем немного време-
ни.

– Три минуты…
– Черт… – отозвался Эдди, разглядывая пространство пе-

ред собой. – Наверное, нужно подняться на самый верх.
Он неуверенно двинулся вперед и взглянул на железную

лестницу посреди помещения, что шла еще выше. Вокруг
было слишком темно, но свет из узких окон падал прямо на
нее.

Где-то послышался скрип половиц.



 
 
 

Эшли обернулась на звук и тут же увидела фигуру, сто-
ящую в темноте. Она была высокой и казалась знакомой…
Руки Эшли похолодели. Она зажмурилась, надеясь, что это
не очередная галлюцинация, вызванная стрессом и воспоми-
наниями о Крисе. Эшли часто видела его силуэт на улицах
Кроунса. Нужно было только успокоиться, зажмуриться, и
он тут же исчезал. Но когда она открыла глаза, фигура все
еще стояла в темноте.

– Ну и что вы здесь забыли? – спросил Блэйк Адамс, вы-
ходя чуть вперед. Теперь свет из окон падал и на него. Он
скрестил руки на груди, посмотрев на брата и сестру.

– Черт, Блэйк… – произнес Эдди. – Что ты здесь делаешь?
– Получил дурацкое сообщение… когда был на вашей не

менее дурацкой вечеринке, – ответил парень, чуть наклоняя
голову. – Так вот, где моя куртка…

Эшли невольно отвела взгляд. Блэйк наверняка заметил
не только куртку, но и то, что она испугалась. Лишь бы о при-
чине не догадался… Парень слишком пристально разгляды-
вал Эшли, заставляя ее чувствовать себя неловко.

– Погоди, ты тоже? – Эдди приблизился к другу и достал
из кармана телефон. Он показал Блэйку сообщение, и тот
заметно нахмурился.

– Если честно, я думал, что это вроде посвящения… Но
раз ты тоже его получил, значит, я ошибся, – тихо прого-
ворил Блэйк, взглянув наверх. Там вновь что-то отчетливо
скрипнуло. Послышались шаги.



 
 
 

Все ребята уставились на лестницу. Наверху башни опре-
деленно кто-то был.

– Мы здесь не одни, – прошептал Эдди, направляясь к сту-
пеням, но Блэйк остановил его, кивнув в угол помещения. За
чуть приоткрытой дверью, что вела на улицу, торчала тень.

– Ваша с Эшли внимательность оставляет желать лучше-
го, – прошептал Блэйк, а позже добавил. – Эй, выходи. Мы
тебя видим.

Со стороны улицы послышался тяжелый вздох, дверь при-
открылась чуть сильнее, и к ним вышли знакомые Эшли де-
вушки: Юки Ито и Оливия Стоун.

– Говорила же, надо было валить, – прошептала Юки,
толкнув подругу в бок. – Что теперь?

Оливия закатила глаза и подошла прямо к Эдди. Она огля-
дела его с ног до головы, лишь мельком взглянув на Блэйка.

– Мы слышали, о чем вы говорили… – сказала Оливия. –
Покажи свое сообщение.

Эдди прищурился, раздумывая, но все же достал телефон,
нехотя протянул его девушке. Та пробежала глазами по тек-
сту и нахмурилась почти так же, как и Блэйк.

– Мы получили точно такое же. Точнее Юки…
– Вот как… – вмешался в разговор Блэйк. – Тогда это еще

более странно. Вы же из спортивного клуба?
Юки кивнула, подходя ближе к парням и подруге. Она по-

смотрела в сторону Эшли, что все это время стояла вдали от
всех, и махнула ей рукой.



 
 
 

– Ты тоже такое получила? – спросила Юки.
– Не знаю, мой телефон остался в комнате, – пожала пле-

чами Эшли. Она хорошо знала Юки Ито и даже дружила с
ней в средней школе, но все изменилось после смерти Кри-
са…С того дня Эшли отдалилась от всех своих друзей.

– Время вышло… – заметно расстроившись, сказал Эдди.
– Мы слишком долго болтали.

Он рванул вперед и принялся подниматься по шатающей-
ся винтовой лестнице. Она выглядела ненадежно, и Блэйк
дождался пока парень достигнет вершины, прежде чем по-
шел за ним следом.

Эшли не собиралась отставать. Да и находиться в компа-
нии теперь уже практически незнакомых для нее девушек ей
не хотелось. Она схватилась за железные перила и вдруг за-
мерла.

С вершины башни донесся громкий крик. Женский
Крик…

Переглянувшись с Юки, Эшли рванула вперед, не обра-
щая внимания на шатающуюся лестницу. Она добралась до
вершины и чуть не врезалась в спину Блэйка. Тот вместе с
Эдди стоял на месте. Его глаза расширились, парень смотрел
на стену перед собой.

Эшли проследила за его взглядом и чуть не отшатнулась.
Там, во тьме башни, куда едва проникал свет от уличных фо-
нарей, лежала девушка, а точнее то, что от нее осталось…
Изуродованное тело валялось в луже крови… Если бы не фо-



 
 
 

нарик, лежащий на полу, Эшли спокойно спутала бы его с
кучкой мокрого тряпья. Изодранная одежда вместе с кожей
свисала чуть ли не лоскутами, а руки и ноги лежали отдель-
но, и их будто обкусали до кости. Кровь растекалась по по-
ловицам, расползаясь огромной лужей. Но не это было са-
мым жутким… Грудная клетка незнакомки оказалась вскры-
та. Как в кадрах из фильмов ужасов… Наружу торчали куски
мяса и сломанные ребра.

Эшли не хотела смотреть внутрь, чувствуя и без того под-
ступающую тошноту. Пахло еще отвратительнее, чем остав-
ленный в жару на столе сэндвич. В ушах зазвенело. Ноги на-
чали трястись. Она едва устояла, схватившись за руку Бл-
эйка. От внезапного прикосновения Эшли он будто очнул-
ся и повернул ее лицом к себе, позволил уткнуться в свою
футболку. Девушка не сопротивлялась. Слишком отврати-
тельным было открывшееся ее глазам зрелище. Хотелось бе-
жать… Убраться подальше от этой башни.

– Черт побери… – сквозь звон в ушах Эшли услышала
голос брата. – Кто из вас это сделал?

Спросил он, поворачивая голову.
Эшли отстранилась от Блэйка и проследила за его взгля-

дом. Она только сейчас заметила сидящую на полу девушку.
Та вся сжалась у стены и тихо всхлипывала, скорее всего,
стараясь даже не смотреть в сторону трупа. Рядом с ней сто-
ял худощавый парень. Он весь дрожал, но, в отличие от нее,
не мог отвести взгляда от мертвой девушки на полу.



 
 
 

– Так вы собираетесь отвечать?! – выкрикнул Эдди, явно
теряя терпение.

Девушка всхлипнула еще громче, а парень рядом с ней
будто пришел в себя. Он посмотрел на Эдвина и сглотнул.

– Никто. Когда мы с Джейн пришли, она уже лежала здесь.
Вся…вся…

Парень не закончил, делая шаг назад. Он врезался в стену
и схватился за голову.

– Это не мы… не мы… Я даже не заметил ее, пока… –
продолжал шептать он, вновь взглянув на отвратительного
вида труп…

Снова раздался тихий скрип, но, казалось, никто, кроме
Эшли, не обратил на него внимания. Она повернула голову в
сторону звука. Волосы на голове встали дыбом. В маленьком
окне башни промелькнула тень. Огромная, жуткая…и тут
же исчезла.

Мурашки поползли по коже Эшли. Этого просто не могло
быть, ведь они находились примерно на высоте пятого эта-
жа… Она уставилась на узкое окно, но тень больше не появи-
лась. Фонари вдруг погасли, и башня погрузилась в кромеш-
ную тьму, лишь луч лежащего на полу фонаря все еще оста-
вался направлен на жуткий труп перед ними… Все это похо-
дило на кошмарный сон, и Эшли никак не могла проснуть-
ся…

Пробили часы на башне, больше напоминающий звук цер-
ковного колокола. Но еще явно не было полуночи.



 
 
 

– Булейский час… – прошептала стоящая за спиной Эшли
Юки.

Эдди будто очнулся и взглянул на часы.
– Время давно прошло… – сказал он. – Я не мог ошибить-

ся.
– Но ошибся, – перебила его Юки. – Ты же знаешь, кто

моя мать… У твоего отца, скорее всего, остались устаревшие
данные. Точное время начала резни в Блэкфолсе 23:30…



 
 
 

 
Глава 2. Догадки

 
Когда полиция покинула территорию кампуса, Эшли за-

перлась в своей комнате на втором этаже клуба «В.Б.К». Она
все еще не могла отойти от случившегося. Даже вид обыч-
ных мертвецов вызывал у нее дрожь после смерти Криса, а
тут… Эш поежилась и посмотрела на дверь. Спальня Эдди
находилась напротив – клуб не разделяли на женское и муж-
ское крыло, в отличие от общежития, и каждый мог выбрать
комнату где угодно – брат и сестра предпочли быть рядом.
После допроса полицейских Эдди настаивал остаться вме-
сте, но Эшли не хотела, чтобы он нянчился с ней даже в уни-
верситете. Хотя ей тоже показалось странным, что полиция
уехала так быстро. Она не была уверена в своей безопасно-
сти. Да и кто бы остался спокойным после того, что они уви-
дели на вершине башни.

Музыка стихла, все члены и гости клуба разбрелись по
своим комнатам. Сегодня вряд ли кто-то уснет. Занятия, что
должны были начаться утром, отменили. У студентов был
день для того, чтобы прийти в себя. Всего чертов день…
Очень щедро со стороны университета.

Следы на теле указывали на дикое животное, но Эш не
верила в такую банальную версию. Обычно ее использовали
в том случае, если не могли объяснить произошедшее или
старались не сеять панику. Тогда почему их не отправили по



 
 
 

домам и не продолжили расследование…девушка не знала.
– Странно все это… – прошептала Эшли, раздеваясь. Она

до сих пор была в куртке Блэйка. Оставив ее на краю кресла,
Эш подошла к окну и взглянула на башню. По крыше бара-
банил мелкий дождь, он всегда ее успокаивал. Однако сей-
час Эшли не помог бы даже фирменный чай бабушки Эми-
ли. Силуэт башни среди деревьев казался размытым, и те-
перь там горел свет. Наверное, оттирали следы крови, после
того, как полиция закончила и забрала труп несчастной де-
вушки…

– Дикое животное… – повторила вслух Эшли, вспоминая
укусы на оторванных конечностях убитой. – Может, в этот
раз полиция оказалась не так далеко от истины…

Эш закрыла глаза, она постаралась представить все в
мельчайших деталях, но тут же поморщилась.

– Нужно просто оставить это. Я не судмедэксперт.
Эшли облокотилась на подоконник, прошлась взглядом

по дорожкам у деревьев. На них потихоньку образовывались
маленькие лужи. Фонари светили тускло, но в одной из таких
луж промелькнула тень. Эш сразу подумала о том жутком
видении в окне башни. Она повернула голову и вздрогнула.
Ей не почудилось. Кто-то стоял у деревьев напротив ее окна.

Неприятный холодок пробежал по позвоночнику, когда
тусклый фонарь рядом с лавочкой вдруг стал ярче. Он вы-
хватил из темноты того, кто прятался в тени. Того, кого Эш
совсем не желала видеть.



 
 
 

Пальцы вцепились в край подоконника. Волосы на голове
встали дыбом. Крис Тернер стоял под высокими деревьями.
Он был все в том же черном смокинге, в котором его похо-
ронили. Эшли запомнила его в мельчайших деталях. Парень
лишь немного изменился. Кожу тронуло заметное разложе-
ние, смокинг был наполовину в грязи, а потрескавшиеся за-
шитые губы растянулись в жуткой ухмылке. Эш даже пом-
нила причину, по которой парню вынуждено зашили рот.

Мертвый Крис замер в свете фонаря и смотрел прямо на
Эшли.

– Нет, нет… К черту все это, – прошептала Эш, зажмури-
вая глаза. Она не могла поверить, что все вновь повторяется.
Почти год Эшли не видела своего мертвого парня. Целый год
думала, что стала нормальной. Но вот он вновь стоит перед
ней, превращая ее жизнь в настоящий кошмар. Его возвра-
щение затаскивало ее назад в ту бездну, из которой она и так
с трудом выбралась.

Стараясь дышать так, как ее учили, Эш принялась считать
до десяти. Все это время ее глаза оставались закрытыми, а
пальцы еще сильнее впивались в подоконник. Досчитав до
конца, Эш замерла. Она боялась открыть глаза… Боялась,
что Крис не исчез и все еще стоит под ее окном.

– Это все стресс… – успокаивала себя Эшли, не желая
вновь возвращаться к прежней жизни. Ей и так хватило це-
лого года терапии и лекарств…

В дверь постучали. Эшли сразу же вздрогнула от этого



 
 
 

звука. Она открыла глаза. Страх никуда не делся, но, к сча-
стью, Крис Тернер исчез… растворился в ночи за окном и
вернулся назад в самый темный уголок ее подсознания. Ули-
ца стала безлюдной, тихой… такой, какой и была.

– Эшли, ты спишь? – услышала она голос брата. – Если
нет, то открой… Нужно поговорить.

Быстро отойдя от окна, Эш подошла к двери. Распахнув
ее, она увидела Эдди. Парень выглядел уставшим и каким-то
слишком задумчивым.

– Супер, – сказал он, протискиваясь внутрь. – Так и знал,
что не спишь.

– Да кто вообще смог бы… – пожала плечами Эшли, за-
крывая за братом дверь.

– Сэмми. Его храп слышен даже через стенку, – усмехнул-
ся Эдди, шагая к дивану. Он развалился почти посередине
и устало прикрыл глаза.

– Не так себе я все представлял… Я думал, в университете
будет толпа девчонок, сохнущих по мне, и полная свобода.

– Ну, это из области фантастики. Я про девушек… Да еще
и целая толпа… Когда ты в последний раз смотрел в зеркало?
– спросила Эшли, садясь рядом с братом.

– Мне и не нужно, я могу просто посмотреть на тебя, –
усмехнулся он и сразу же добавил. – Ну что теперь скажешь?

– Что уже можно начинать подбирать бродячих кошек…
– Э-э-эш, – протянул Эдди, а после громко вздохнул. –

Перестань. Нам повезло с генами, и ты это знаешь.



 
 
 

– Ага… конечно, – ответила Эшли, не собираясь согла-
шаться с братом. В отличие от него, ее самооценка была
где-то на уровне глубокой могилы. Хотя, стоило признать,
они всегда пользовались популярностью у противоположно-
го пола.

– Так зачем ты пришел? – спросила Эш у брата. Дождь
за окном усилился и теперь стучал по крыше еще громче,
чем прежде. От этого монотонного звука девушку начинало
клонить в сон, да и присутствие брата всегда успокаивало.
Она сразу же расслабилась.

– Ты и так знаешь… – серьезным голосом сказал Эдди.
Он открыл глаза и взглянул прямо на Эшли. – Ту девчонку
явно не волки убили.

– Там были следы от укусов… – не желая развивать эту
тему, парировала Эш.

– Вспомни известных серийных убийц. Укусы – это еще
не самое страшное. Многие из них пили кровь, поедали ор-
ганы…

– Так, перестань, – остановила брата Эшли. Ей не хотелось
даже думать об этом.

– Просто я к тому…что тело выглядело ужасно, бесспор-
но. Но слишком уж свежо.

– Свежо? Что? – спросила Эш. Она не могла понять, к
чему клонит брат.

– Судя по виду и количеству крови. Причем свежей… Ее
убили где-то за несколько минут до нашего появления, – от-



 
 
 

ветил Эдди и нахмурился. – Иначе она успела бы…
– Погоди! Ты хочешь сказать, что убийца мог находиться в

башне все это время? Но только где орудие убийства? Ей же
не голыми руками оторвали ноги и вскрыли грудную клетку.
Или тебе не дают покоя те ребята?

– Не только они… – произнес Эдди, скрещивая руки на
груди. – Если это не животное, то и девчонки из спортивного
клуба тоже выглядят подозрительно. Заметила, они даже не
кричали, когда увидели труп. Девчонки должны кричать…

– Это бред. Все были в шоке, – отмахнулась от него Эшли.
– И если на то пошло, то Блэйк тоже там был.

– Он не при чем, – махнул рукой Эдди, вновь откидываясь
на спинку дивана.

– Да что ты? Не веришь, что твой лучший друг мог это
сделать? Вау! Ты прямо как все родственники и знакомые
серийных убийц…

– Я бы раскусил его раньше. Вот и все, – сказал Эдди. –
Еще в детском саду понял бы.

– Ну конечно. Кто бы сомневался, – процедила Эшли.
– Слушай, я просто хочу туда вернуться и все как следует

осмотреть.
– Полиция сделала это за тебя. Выдыхай… – не сдавалась

Эш. Она не хотела вновь подниматься в башню. Даже подхо-
дить к ней теперь было пыткой. Но Эшли слишком хорошо
знала своего брата…

– Что именно ты хочешь найти? – спросила она, рассмат-



 
 
 

ривая открытый шкаф у стены. Он был наполовину пуст. Эш
еще не успела выложить все, что привезла с собой в кам-
пус. Лишь расставила несколько статуэток и фотографий в
рамочках.

– Не что, а кого, – хитро улыбнувшись, сказал Эдвин. Он
пододвинулся ближе к сестре и заглянул ей прямо в глаза. –
Преступники всегда возвращаются на место преступления.
Так что давай посмотрим, кого мы там найдем.

В глазах брата блеснул какой-то жуткий огонек, и Эшли
невольно поежилась. В такие моменты Эдвин Кроули дей-
ствительно казался немного безумным. Таким же ненор-
мальным, как и она, когда видела мертвого парня под своим
окном.

– Хорошо, Эдди… Сделаем так, как ты хочешь, но сейчас
нам нужно отдохнуть. Иначе мы окончательно чокнемся…

– Заметано! – растянувшись на диване, сказал Эдвин. –
Но я не собираюсь возвращаться в свою комнату.

***

Проснувшись раньше Эшли, Эдди сразу же вскочил с ди-
вана и подошел к окну. Погода была пасмурной, но хотя бы
дождь закончился. Башня с часами виднелась из-за зеленых
крон деревьев, и Эдди прищурился, рассматривая узкие ок-
на. Свет больше не горел. В полумраке под серыми тучами
он бы, несомненно, заметил его даже издали. Весь кампус



 
 
 

обволакивал легкий туман.
– Отлично, – прошептал Эдди и повернулся в сторону

Эшли. Сестра все еще лежала в постели, и ему не хотелось
ее будить. Как бы он не желал скорее отправиться к башне,
Эдди не мог так поступить.

– Ты и так плохо спишь… – прошептал он, оборачиваясь
к двери. Завтрак, скорее всего, они уже пропустили. На ча-
сах было десять утра. Обычно столовая открывалась в 7:30,
12:00 и 16:45. В университете Кроунса студентов обеспечи-
вали трехразовым питанием, но лишь в определенные часы.
Если ты опоздал или просто не хочешь есть в столовой, то
в общежитиях и клубах была своя кухня. Только продукты
там исчезали за считанные секунды, по словам старших ре-
бят. Было еще кафе у главных ворот. Эдди решил, что это
отличная идея. Он быстро выскочил за дверь, намереваясь
купить несколько пончиков и кофе, но тут же остановился,
заметив Блэйка в коридоре. Парень шел к его комнате.

– О, так ты решил бросить музыку и стать кем-то значи-
мым! – окликнул друга Эдди, подходя к нему ближе.

– Ну да, конечно, – закатил глаза тот, протягивая пакет из
того самого кафе, в которое собирался Эдвин. На них всегда
штамповали один и тот же логотип с маленькой птичкой. –
Я не нашел вас в столовой утром, поэтому решил купить пе-
рекусить. Не хотел, чтобы вы умерли с голоду.

– Какой ты предусмотрительный, – беря пакет из рук дру-
га, произнес Эдди и тут же обернулся к двери. – Пойдем.



 
 
 

Эшли еще спит, но нам нужно поговорить.
Он уже направился вперед, однако Блэйк быстро прегра-

дил ему путь.
– В комнату Эшли? – спросил он.
– Ну да… Что не так? – Эдди искренне не мог понять,

почему у Блэйка такой странный пунктик на счет его сестры.
Казалось, что они не переваривают друг друга. Только вот
Эдди в это не верил.

– Это комната девчонки. Как думаешь, что не так? – с иро-
нией спросил Блэйк.

– А… ты об этом. Не переживай, она еще не успела рас-
кидать свое белье по все спальне. Да и здесь нет таких глу-
пых правил. Расслабься…

Блэйк моментально скривился и тут же отвернулся.
– Тебе не говорили, что ты настоящий придурок? – про-

цедил он, шагнув вперед.
– Ты постоянно это твердишь, – усмехнулся Эдди, откры-

вая дверь в комнату сестры. Из пакета, который он держал,
доносился такой потрясающий аромат, что живот предатель-
ски заурчал. Там определенно был кофе и свежие булочки.

– Пошли, говорю же, нужно поговорить, – Эдди потянул
Блэйка за рукав черной рубашки и буквально затащил его
внутрь. Эшли все еще спала, но тут же поморщилась, будто
даже во сне ощутила присутствие Блэйка…

– Эш, вставай. У нас гости, – произнес Эдди, плюхаясь
на диван. Он поставил пакет на столик и вначале вытащил



 
 
 

оттуда стаканчики с кофе, а уже потом булочки и какой-то
маленький контейнер. Присмотревшись, Эдди сморщил нос
и отставил его подальше.

– Салат на завтрак? Серьезно? – спросил он, оборачиваясь
к Блэйку, который все еще разглядывал комнату Эшли, стоя
у двери. Он смотрел на фото и маленькие статуэтки.

Эш уже проснулась и с удивлением уставилась на незва-
ного гостя.

– Не смотри на меня так. Это все твой брат, – сказал Бл-
эйк, игнорируя вопрос Эдди про салат. Он прошел вперед
и сел на край дивана. Уставился сразу в окно, лишь бы не
смотреть в сторону Эшли.

– Кто бы сомневался, – тихо произнесла девушка и пошла
в сторону двери. В клубе, в отличие от общежитий, каждый
студент имел свою собственную ванную комнату. В общежи-
тиях же ситуация была куда скромнее: одна смежная ванная
на четыре человека, а туалеты и вовсе общие. Но, по крайней
мере, не на весь университет…

Когда дверь за ней закрылась, Эдди толкнул Блэйка пле-
чом.

– Мы хотим вернуться в башню, осмотреть там все как
следует. Ты с нами? – продолжая жевать булочку, спросил
он.

– И зачем тебе это? – уточнил Блэйк. Ему эта идея явно не
нравилась. Он хоть и был бунтарем, но каким-то уж слиш-



 
 
 

ком рациональным. Всегда придерживался правил и не лез в
неприятности. Кажется, даже не пил и не курил. По крайней
мере, Эдди никогда не видел его за эти делом.

– Я не верю в версию про животное, – пожал плеча-
ми Эдвин. – Да и слишком много народу оказалось там за
несколько минут до убийства… Ты же сам все прекрасно по-
нял.

– Хочешь посмотреть, кто вернется? – хмыкнул Блэйк. –
Дурацкая идея. Мы же не знаем, когда убийца, если таковой
имеется, пойдет туда. Да и башню опечатали.

– Ты думаешь, ему это помешает? – Эшли вышла из ван-
ной, остановилась у тумбочки. На ней было черное короткое
платье и высокие ботинки. Она взяла атласную ленту такого
же черного цвета и затянула ей свои длинные волосы.

– Действительно… глупость сморозил, – чуть улыбнув-
шись, сказал Блэйк. Он оглядел Эшли с ног до головы, а по-
сле вновь повернулся к окну. Башня виднелась из спальни
девушки и возвышалась над всей территорией. Наверное, ее
можно было увидеть из любой точки кампуса.

– Но я в любом случае в деле… – все же добавил Блэйк.
– Мне самому интересно.

Эшли подошла к ним и села рядом с братом. Она подняла
контейнер с салатом. Покрутив его в руках, девушка взяла
закрепленную на крышке вилку. Какое-то время все молча-
ли, пока Эдди не дожевал свой завтрак.

– Тогда давайте хотя бы осмотрим место преступления.



 
 
 

Оставим идею дождаться убийцу и просто как следует все
изучим. Мне, если честно, не хотелось бы опоздать еще и на
обед…

Блэйк кивнул, продолжая смотреть в окно. Солнце так и
не выглянуло из-за туч, но вокруг клуба уже начали шнырять
студенты.

Дождавшись, пока Эшли доест свой салат, Эдди встал с
дивана и направился к выходу.

***

В этот раз в холле университета было слишком людно.
Эшли даже понадеялась, что у них ничего не выйдет, и они
вернутся назад в клуб. Но увы… Эдди действительно ничего
не смогло бы остановить. Пробравшись мимо преподавате-
лей, они миновали длинный коридор и уже стояли у винто-
вой лестницы, что вела в башню.

– Только быстро, хорошо? – попросила Эшли, рассматри-
вая железные перила. При свете дня они казались такими
старыми на вид, как и сама лестница.

– Нужно было делать это ночью, – вздохнул Блэйк и пер-
вым пошел вперед.

– Это слишком банально. Да и боюсь, скоро здесь повесят
замки. Если убийца не идиот, то ему в голову придет тоже
самое, – отмахнулся Эдди, оглядываясь по сторонам. Кори-
дор был пуст, как и весь третий этаж.



 
 
 

Ступени под ними задребезжали, и Эшли скривилась, же-
лая поскорее добраться до верха. Ей все еще чудился запах
крови, хотя башню наверняка хорошенько отмыли. В возду-
хе витал едкий аромат моющих средств, несмотря на распах-
нутые окна. Он будто въелся в ее стены. Ветер гулял по баш-
не и тихо завывал. Эш поежилась от прохладного воздуха,
что коснулся ее кожи. Они были почти на месте.

– Только посмотрим и сразу назад, – прошептал Эдди,
толкая дверь. Он остановился в проеме и усмехнулся. – За-
дача усложнилась…

Эшли подошла к нему ближе. Она посмотрела на вторую
лестницу, что вела на самый верх. Туда, где вчера нашли те-
ло. Однако помещение не пустовало. Прямо перед ней сто-
яли Юки, Оливия, Джейн Лоу и, как позже выяснил Эдди,
Томас Рэн. Они смотрели друг на друга с недоверием и тут
же обернулись в сторону двери.

– Ну привет… – все с такой же усмешкой произнес Эдди,
направляясь прямо к ним. Он оглядел каждого из присут-
ствующих и остановился в нескольких шагах от лестницы. –
Тоже пришли посмотреть?

– Будто ты поверил в версию про животное, – сказала
Юки, скрещивая руки на груди. – Мы все видели тело.

– А кто-то даже более детально, – наклонив голову, вста-
вил Эдди. Сейчас он казался таким жутким, что у Эшли по-
шли мурашки по коже. Брат определенно что-то задумал.

– Да что ты… – в его же манере ответила Юки, они свер-



 
 
 

лили друг друга взглядом, пока между ними не встал Том.
– Эй, давайте просто успокоимся и поговорим. Мы все в

это вляпались и…
Парень не успел закончить. На самом верху башни вдруг

раздался тихий скрип. Ребята переглянулись. Все происхо-
дящее напоминало дежавю, и Эшли совершенно не желала
вновь пережить события прошлой ночи.

– Вы слишком много болтаете, – прошептал Блэйк и шаг-
нул вперед. Он подошел к лестнице, начал подниматься
на самый верх. Эдди и остальные не заставили себя долго
ждать. Все по очереди последовали за ним. Только Эшли все
еще сомневалась. Но после того, как даже Джейн исчезла в
темном проеме, она все же решила идти.

Поднявшись наверх, Эш остановилась рядом с братом.
Все стояли посередине темного помещения, сверля глазами
пол. Эшли не сразу поняла, что их так заинтересовало, пока
не заметила сдвинутую доску. Она была прямо там, где ле-
жало тело убитой девушки.

Эш обняла себя руками. В голове всплыла лужа крови,
оторванные конечности и раны… Она не скоро сотрет из па-
мяти эту жуткую картину. Больше на верху башни ничего
не было, лишь ветер гонял по полу листья, попавшие внутрь
через распахнутые окна.

– Там наверняка что-то есть, – наконец нарушила молча-
ние Юки. Она было собиралась приблизиться, но Блэйк опе-
редил ее.



 
 
 

– Сейчас проверим, – сказал он, подходя к зияющей ды-
ре. Парень опустился на одно колено и заметно нахмурился,
после чего, не раздумывая, просунул руку внутрь.

– Что там, Блэйк? – спросил его Эдди. К удивлению
Эшли, брат не стремился подойти ближе. Лишь рассматри-
вал остальных. Изучающе…внимательно. Совсем как детек-
тив, которым он наверняка теперь планировал стать после
раскрытия этого ужасного убийства. Эдди никогда не менял-
ся… Он во всем видел возможность.

– Книга… – коротко ответил Блэйк.
Чуть помедлив, он извлек из дыры потрепанную на вид

книжку и повернул ее остальным.
– Ожившие легенды… – прочитал вслух Эдди название на

темно-коричневой обложке. Его губы растянулись в слиш-
ком довольной улыбке. – Ничего не напоминает? Совсем как
в том сообщении…



 
 
 

 
Глава 3. Ожившие легенды

 
Все стояли напротив Блэйка, в недоумении глядя на

странную книгу, найденную под половицами. Башня вновь
тихонько заскрипела, и теперь Эшли поняла, что это всего
лишь ветер, проникающий через ветхие рамы, и шуршание
листвы на старой черепичной крыше. Здесь никого не было,
кроме них. Даже тень, что она видела той ночью, можно бы-
ло бы вполне легко объяснить – высокие деревья стояли по
всей территории кампуса.

– Это какой-то бред, – нарушила молчание Юки. Девушка
подошла к Блэйку, бесцеремонно выхватила книгу из его рук
и открыла. Страницы зашуршали, когда она принялась их
перелистывать. – Здесь лишь страшилки о кампусе…

Начала было Юки, но вдруг дверь, что вела в башню из
основного здания, громко скрипнула.

Все замерли. Внизу послышались шаги и голоса.
– Нужно уходить, – почти одними губами произнес Блэйк,

указывая на окно. – Там есть маленький балкончик и лест-
ница.

– Интересно… – прошептал Эдди, но все же поспешил
за другом. Ребят было так много, что они едва поместились
на узком балконе. Лестница тоже не внушала доверия. Она
казалась такой же скрипучей и старой, как и сама башня.

Шаги приближались. Эшли посмотрела вниз. Спускаться



 
 
 

было не безопасно, да и лестница наверняка будет издавать
слишком громкие звуки. Оставалось только надеясь на уда-
чу. Все прижались к стене, стараясь спрятаться. Эш оказа-
лась зажатой между Блэйком и Томом. Перед ними засты-
ла Оливия. Найдя глазами Эдди, Эшли посмотрела на него.
Парень вместе с Юки и Джейн стоял с другой стороны от
оконного проема. Он все пытался заглянуть внутрь башни,
но Юки крепко держала его за рубашку, не позволяя даже
двинуться.

– Можешь хоть немного отодвинуть свою задницу от ме-
ня, – вдруг прошептал Блэйк, наклоняясь к уху Эшли. Она
сразу дернулась, чуть не толкнув Тома в сторону окна, но
Блэйк вовремя схватил ее. Теплая рука легла на живот Эш.

– Черт, Эшли… – прошептал парень. – Не на столько ме-
шает, чтобы избавиться от Тома… Просто не трись об меня.

Он пододвинул ее назад и тяжело вздохнул. Все замерли,
стараясь вести себя как можно тише. Тот, кто проник в баш-
ню, уже поднялся по лестнице. Половицы скрипнули под тя-
желыми шагами, и вскоре Эшли вновь услышала голоса.

– Почему полиция не стала дежурить вокруг кампуса? –
спросил профессор Грин. Эш сразу узнала его голос. Именно
он проводил экскурсию в их первый день в кампусе.

– Откуда мне знать, – ответил другой голос. Он был гру-
бым и хриплым. Эшли не знала, кому он принадлежит, но
предположила, что кому-то из охраны.

Мужчина откашлялся и зашагал вперед.



 
 
 

– Это еще что? – спросил неизвестный. – Разве так было
утром?

– Не знаю… – ответил профессор Грин. – Что там?
– Ничего, но доски отломаны. Чертов детектив… Может,

это он?
– Тот, что приезжал утром? Не знаю, Хэнк… я вообще

не хочу об этом думать… – вздохнул профессор, и его шаги
направились в сторону лестницы. – Давай просто найдем за-
мок покрепче и закроем башню. Давно нужно было это сде-
лать… Детишки никогда не успокоятся.

Хэнк что-то пробурчал в ответ мистеру Грину и пошел за
ним следом. Лестница под ними заскрипела, вскоре мужчи-
ны ушли. В башне вновь стало тихо. Лишь ветер все так же
гонял сухие листья по дощатому полу.

– Нужно поторопиться, – сказал Том, влезая назад через
окно. – Иначе станем частью легенды этой башни.

Никто не стал возражать. Все быстро забрались назад, а
после спустились чуть ниже. Выход на улицу оказался не за-
перт и, миновав полицейскую ленту, ребята выбрались во
двор кампуса. Они попытались скорее скрыться за деревья-
ми, желая убраться как можно дальше от башни.

– Могу я посмотреть? – спросил Эдди после того, как ос-
новное здание университета осталось позади. Книга все еще
была у Юки, и она нехотя протянула ее парню.

Эдди отошел чуть подальше от остальных.
На улице моросил мелкий дождь, весь кампус казался пу-



 
 
 

стым. Эшли огляделась, и ее взгляд остановился на брате.
Ей совершенно не хотелось знать, что внутри этой жуткой
книжки. Однако Эдди будто светился от счастья перелисты-
вая страницы.

– Интересно… – прошептал он, подняв глаза на осталь-
ных. – Нужно изучить ее более детально.

– Ну уж нет, – Юки подошла к Эдвину и попыталась вы-
хватить книгу из его рук, но парень ловко увернулся.

– В чем дело? – усмехнувшись, спросил он. Его, ско-
рее всего, забавляли жалкие попытки девушки добраться до
книги. Юки была намного ниже, и стоило Эдди поднять руку
вверх, у нее не осталось ни единого шанса.

– Я не доверяю тебе, – процедила Юки, вновь подпрыгнув.
– Взаимно, – ответил Эдди. С его лица так и не сходила

противная ухмылка. Эшли сразу поняла, что брат пытается
вывести девушку из себя. Он частенько так поступал с теми,
кто был с ним не согласен…

– Почему бы вам просто не изучить ее вместе? – вмешал-
ся Том. Парень стоял рядом с Джейн, которая молча разгля-
дывала торчащую из-за деревьев башню. Эшли не знала, что
у нее в голове. Вчера она выглядела самой подавленной, но
все равно вернулась к этой чертовой башне. Интересно по-
чему…

Эш подошла ближе к девушке, пока брат, Юки и Том про-
должали свою бессмысленную перепалку. Она коснулась ру-
ки Джейн, и та сразу вздрогнула, оборачиваясь.



 
 
 

– Извини… – прошептала Эшли. – Ты как?
Джейн лишь пожала плечами и перевела взгляд в сторо-

ну Оливии и Блэйка. Ребята тихо перешептывались, наблю-
дая за остальными. Это тоже показалось Эшли странным, но
сейчас ее больше волновала Джейн.

– Ты не похожа на человека, который любит жуткие ле-
генды, – улыбнулась Эш, стараясь расположить девушку к
беседе. – Зачем вообще решила пойти в башню?

Джейн опустила глаза. Ее губы сжились в тонкую линию.
Скорее всего, она не хотела обсуждать это, но Эшли не соби-
ралась сдаваться. Девушка выглядела слишком уж подозри-
тельно. Да и Эдди наверняка считал так же.

– Проиграла спор… – наконец, сказала Джейн, взглянув
на Эшли. Она сжала руки в кулаки и вновь посмотрела на
башню. – Сообщение пришло мне, когда я сидела в своей
комнате в общежитии. Со мной били Сьюзен и Ора. Я не хо-
тела идти… Хотя сразу поняла, что речь шла о башне. Толь-
ко вот время не угадала. Я вообще не поняла строчку о Бу-
лейском часе…

– Но, тем не менее, пришла вовремя…
Эшли обернулась. За ее спиной стоял Блэйк. Он скрестил

руки на груди и с прищуром смотрел на Джейн. Оливия уже
отошла от него, присоединившись к горячему спору возле
лавочки.

– Просто повезло… – пожала плечами Джейн. – Соседки
уговорили меня сразу пойти туда. Поэтому я и успела.



 
 
 

Блэйк усмехнулся и подошел ближе к Эшли.
– Надеюсь, твой братец имеет хоть какие-то мысли на этот

счет, – сказал он, опускаясь к ее уху. – Оливию, наверное,
можно отмести. Она просто увязалась следом за Юки. Ника-
кого сообщение лично ей не приходило.

Парень говорил очень тихо. Он, видимо, не хотел, чтобы
Джейн его услышала. В любой другой ситуации Эшли дав-
но бы от него отстранилась, но сейчас…сейчас ей было ин-
тересно, что еще скажет Блэйк. Однако парень молчал. Он
сверлить взглядом Джейн.

Ссора за спиной становилась все громче, и Эшли оберну-
лась к остальным.

– Может, уже прекратите? – сказала она, делая шаг в сто-
рону брата. Эш ловко прыгнула вверх и выхватила книгу из
его рук. Обложка оказалась теплой на ощупь, отчего Эшли
невольно сморщила нос. Вокруг было холодно, даже рука
брата казалась ледяной… тогда почему книга…

– Я не против изучить ее вместе с Эшли, – прервал ее раз-
мышления голос Юки. Девушка подошла ближе и посмотре-
ла на Эш. – Можем сделать это у тебя или у меня. Плевать.
А потом решим, как поступить с книгой.

– Идет, – ответил Эдди вместо Эшли. – Но лучше делайте
это в нашем клубе. Не хочу, чтобы сестра вдруг пропала…

Юки скривилась и злобно взглянула на Эдди. Она соби-
ралась что-то сказать, но рука Оливии легла ей на плечо.

– Тогда все остальные останутся вместе. Будем друг у дру-



 
 
 

га на виду, – сказала она, оглядев присутствующих. Каждый
из них находился под подозрением.

– Я пас, – коротко ответил Блэйк.
Эшли не сомневалась, что он не долго будет казаться нор-

мальным.
– Я тоже не могу… – тихо произнесла Джейн. – Мне нуж-

но отдохнуть. Завтра начало занятий, и я…
– Вы серьезно? – прервала ее Оливия. – Мы же решили

действовать сообща! Попытаться доверять друг другу.
Блэйк хмыкнул и направился в сторону клуба «Т.Л.К.».
– Жаль тебя разочаровывать, но увы… – кинул он напо-

следок, прежде чем скрылся за деревьями. Эшли проводила
его взглядом, а потом посмотрела на Эдди. Тот лишь пожал
плечами.

– Простите… – промямлила Джейн и побежала в сторону
женского общежития.

– Просто великолепно… – Юки подошла ближе к Эшли
и взглянула на книгу. Та невольно сжала ее пальцами чуть
сильнее. Коричневая обложка все еще казалась слишком
теплой. Ощущения были не из приятных.

– К черту их. Пошли, – сказала Юки, поворачиваясь в сто-
рону клуба «В.Б.К.». – Я хочу посмотреть, что в ней.

***

Вернувшись в свою комнату вместе с Юки, Эшли смогла



 
 
 

повнимательнее изучить книгу. Они устроились на диване,
положив ее на журнальный столик рядом с ним. Обложка,
наконец, стала казаться обычной, а вот внутреннее оформ-
ление, да и сами пожелтевшие страницы книги выглядели
очень старыми… Книга была странной, даже больше пугаю-
щей. Словно сборник жутких рассказов об одном месте…

Эшли перевернула несколько страниц. Текст был руко-
писный, но очень ровный и разборчивый. Зарисовки внутри
тоже выглядели не напечатанными. Некоторые сильно раз-
мазались, будто кто-то нечаянно задел карандашный рису-
нок взмокшей ладонью.

– Я так понимаю, «Сердце башни» – первая история. Она
то нам и нужна, – сказала Юки, пододвигаясь ближе к столу.
– Мертвая девушка, вырванное сердце…

– Думаешь, кто-то убивает, повторяя истории из этой
книжки? – спросила Эшли, пробегая глазами по тексту. – Но
здесь много чего не сходится… Да и Булейский час… Тут он
не упоминается.

– Тогда над нами просто кто-то издевается… И не оби-
жайся, но, по-моему – твой брат…

– Эдди не стал бы, – попыталась защитить его Эшли. Но
Юки лишь презрительно хмыкнула.

– Нам в любом случае понадобится куча времени, чтобы
изучить эту книгу, а у меня его нет. Если честно, то я просто
не хотела уступать Эдди, – призналась девушка. – Да и тебе,
Эш… Думаю, не стоит во все это ввязываться.



 
 
 

Последние слова Юки произнесла чуть тише и посмотре-
ла в окно. Уже начало темнеть, а они действительно не про-
чли и половины. Время пролетело слишком быстро. В исто-
риях не было очевидных подсказок, ну или девушки их про-
сто не видели.

– Если перечитать строки из сообщения и первую исто-
рию про башню, то все похоже на бред сумасшедшего. Воз-
можно, так оно и есть… – вздохнула Юки, вытягивая ноги.
Она откинулась на спинку дивана и посмотрела в потолок.

– Помнишь «Легенды Дрейвена», что мы читали в дет-
стве? Там тоже была башня. Только девушку не убили… она
просто прыгнула. Башни фигурируют во многих страшил-
ках. Думаю, это тупик.

– Ты права… – произнесла Эшли. Она тоже не видела свя-
зи с первым рассказом из жуткой книжки. – Может, это и
правда было животное…

– Съевшее только сердце? О, нет. В такое я тоже не верю.
Руки и ноги определенно отрезали, а не оторвали. Слишком
уж ровные края… Ой, не смотри на меня так.

– Прости, – рассмеялась Эшли. – Сейчас ты действитель-
но напоминаешь Эдди.

– О, нет… Кажется, день стал еще хуже, – скривилась
Юки.

Эш попыталась подавить очередной смешок.
– Вы и в детстве были похожи характерами и увлечения-

ми. Мне даже жаль, что мы перестали общаться…



 
 
 

Сказав это, Эшли действительно почувствовала досаду.
Она отдалилась от Юки, как и от всех остальных после смер-
ти Криса.

– Мне тоже жаль… – прошептала Юки, повернувшись на-
зад к окну.

Фонарь над лавочкой у дорожки замерцал и потух. Эшли
взглянула в ту сторону и поняла – именно там прошлой но-
чью стоял Крис… Мертвый, разлагающийся… В почти не
тронутом тлением костюме. Хорошо, что это всего лишь по-
следствие стресса. Мертвецы не встают из могилы, как в рас-
сказах. После нескольких историй из книжки ей стало не по
себе.

Невольно поежившись, Эш вновь посмотрела на Юки.
– Раз все так сложилось, может, как-нибудь погуляем…

Съездим в Кроунс на каникулы. Сходим в тот огромный
книжный в супермаркете «Брэзз»…

– Звучит здорово, – улыбнулась Юки. – Давай завершим
день на хорошей ноте и как следует выспимся, а книгу мо-
жешь отдать Эдди. Пусть этот умник ищет зацепки хоть всю
ночь напролет. Я же считаю, что все это глупая шутка.

Юки встала с дивана и направилась к двери, но вдруг оста-
новилась, коснувшись металлической ручки.

– Эш… Ты всегда могла поговорить со мной, – сказала
она, обернувшись. – И сейчас можешь… Мне жаль Криса,
правда. Но…

– Мне не нужно было уходить в себя и избегать осталь-



 
 
 

ных… Прости, теперь я это понимаю.
– Два года не пол жизни, – усмехнулась Юки. – Наверста-

ем.
Она вышла в коридор и махнула на прощание Эшли. В

клубе было полно народу, и несколько ребят прошмыгнули
мимо, скрываясь на лестнице следом за Юки. Наверное, ни-
кто не хотел выходить на улицу поодиночке.

Дверь комнаты брата приоткрылась. Эш даже не сомнева-
лась, что так будет. Он будто ждал, когда девушки закончат,
продолжая нести караул. Эдди вышел в коридор, захлопнул
дверь в свою комнату и тут же подошел к сестре.

– Я так понимаю, наш неудачливый детектив ушел? –
спросил он, довольно улыбаясь.

Эшли закатила глаза, но после утвердительно кивнула.
Она вернулась назад в комнату, брат зашел следом за ней и
прикрыл дверь. Стало намного тише, чем в коридоре.

– Мы не нашли никакой связи. Даже история сильно от-
личается… – сказала Эшли.

Эдди хмыкнул, но ничего не добавил. Он уже взял книгу
и принялся внимательно читать первый рассказ. Не став ему
мешать, Эшли подошла к окну. Фонарь так и не горел, и она
готова была поклясться, что видит силуэт, застывший в тем-
ноте среди деревьев. Знакомый, пугающий… Но Эш лишь
перевела взгляд в другую сторону. Она не доверяла своим
глазам. День и так выдался тяжелым, а завтра еще идти на
занятия с самого утра… Только очередной галлюцинации ей



 
 
 

не хватало.
Эшли закрыла глаза и прислушалась к звукам. Дождь ти-

хо стучал по крыше. Под ее окнами никого не было. Она не
сомневалась в этом. Если бы не убийство в башне, возмож-
но, сегодня был бы самый обычный день. Они с Эдди отси-
дели бы свои пары, а потом пошли в кафе. Мертвый Крис
Тернер не всплыл в ее памяти, и все было бы более-менее
нормально…

– Кажется, я понял, – голос Эдди прервал размышления
Эшли. Она обернулась и вопросительно взглянула на брата.

– Если вы пытались найти очевидную связь, то да. Ее здесь
нет. Но если капнуть глубже…

– Эдди, не тяни, уже и так поздно, – вздохнула Эшли, под-
ходя к дивану. У нее и правда не было ни единой мысли на
этот счет. Убийство и странное сообщение, да еще и Булейсы
никак не вязались с историей про башню.

– Ладно, прости… – Эдди открыл первую страницу и
склонился над книгой. – Смотри. Здесь упоминается вы-
рванное сердце, оставленное в башне. Но, как мы знаем, у
убитой его не было. Спрятать внутри башни его тоже не
смогли бы. Полиция была здесь с собаками.

– И-и-и…? – протянула Эшли.
– И… Это означает, что книга – сердце башни. Первая

история. Первая подсказка в поиске убийцы, – ухмыльнув-
шись, сказал Эдди. – Как и Булейсы. Ты же слышала, что по-
следнего из них застрелили прямо в башне с часами. Не в



 
 
 

этой, конечно же… В Блэкфолсе она тоже есть. На главной
площади.

– Ты хочешь сказать, что в кампусе еще кто-то умрет? –
спросила Эшли и моментально побледнела. Это не то, чего
она ожидала от своей университетской жизни.

– Возможно… Либо это разовая акция, и мы должны про-
сто найти подсказки, – пожал плечами парень. Он перелист-
нул еще несколько страниц.

– Звучит бредово, – не веря в такую причину, сказала
Эшли. – В чем смысл? Поиграть с незнакомцами, разгадав-
шими его дурацкое сообщение? На такое способен лишь бе-
зумец, Эдди…

– Он убил девчонку. Вырвал ее сердце… Думаешь, нор-
мальный человек сделал бы такое?

– Нет… – прошептала Эш. – Но мы все равно не можем
быть уверены в этой теории.

– Верно. Если только не найдем еще одну подсказку, – Эд-
ди жутко улыбнулся и протянул распахнутую книгу Эшли. –
Если я прав. То она здесь. Прямо во втором рассказе.

– Запертая аудитория на втором этаже… – прочитала Эш
вслух. Она уже знала эту историю. Ее рассказывали даже в
школе Кроунса. Аудитория с призраком… банально и слиш-
ком заезжено…

– Давай заглянем туда завтра после занятий, и если ничего
не найдем, то оставим эту теорию, – сказал Эдди.

Эшли подняла взгляд на брата, который все еще улыбал-



 
 
 

ся. Все действительно походило на бред сумасшедшего…
Убийство, книга под половицами, подсказки в жутких рас-
сказах… Эш будто очутилась в повести Эдгара Алана По.

– Но, Эшли. Если мы найдем подсказку… То пообещай,
что обязательно поможешь мне отыскать убийцу… – тихо
произнес Эдди, прежде чем закрыл книгу. – Я доверяю толь-
ко тебе.

Дождь за окном усилился. Фонарь вновь замигал, привле-
кая к себе внимание. Однако Эш не хотела смотреть в его
сторону. Ее взгляд был прикован к брату. Все действительно
сильно запуталось…

Эшли решила согласиться, кивнула в ответ, в тайне наде-
ясь, что никакой подсказки они не найдут…



 
 
 

 
Глава 4. Запертая аудитория

 
Когда занятия закончились, Эшли ждала Эдди на вто-

ром этаже. Она встала чуть подальше от главного коридора,
скрываясь от остальных студентов за автоматами с газиров-
кой. Ей было неспокойно. Время шло, но брат так и не по-
являлся, хотя не имел привычки опаздывать. Эш начала за-
метно нервничать.

– Эдди придет чуть позже, – раздался голос за ее спиной.
Эшли вздрогнула и обернулась. Позади нее стоял Блэйк

Адамс. Хуже просто не придумаешь…
– Что-то случилось? – спросила Эш, стараясь не показы-

вать свое разочарование. Блэйк был последним, на кого она
хотела сегодня наткнуться.

– Ничего такого, просто профессор Смит попросил его за-
держаться, – ответил парень и подошел ближе. Он был в чер-
ной толстовке, рваных джинсах и кедах. Эшли нравился его
стиль, но вот сам Блэйк…

– Ладно, спасибо, что предупредил, – сказала она, соби-
раясь уйти, но парень схватил ее за руку и потянул назад за
автоматы с газировкой.

– Я знаю, куда вы собирались… – прошептал он, накло-
няясь чуть ближе к Эшли.

– Кто бы сомневался, – выдохнула та, пробегая глазами
по длинному коридору. Студенты шныряли там и тут, но,



 
 
 

кажется, их с Блэйком никто не видел.
– Слушай, мне тоже не нравится твое общество, но в свя-

зи с недавними событиями… – парень запнулся и взглянул
на девушку, что прошмыгнула мимо них. Блэйк проводил
ее взглядом и лишь тогда, когда она скрылась за поворотом,
продолжил:

– Нам лучше держаться вместе…
На губах Эшли появилась легкая усмешка. Она была уве-

рена – Блэйк не продержится рядом с ней и пяти минут.
Это давняя история, тянувшаяся еще со школьных времен.
Его странности были ей хорошо известны, как и все уязви-
мые точки. Чуть приблизившись, Эш положила ладонь на
его грудь. Блэйк ненавидел прикосновения, они всегда выво-
дили его из себя. Именно эта черта, несмотря на его привле-
кательную внешность, мешала парню строить нормальные
отношения. Эшли решила воспользоваться его слабостью.

– Блэйк, – прошептала она, сокращая расстояние между
ними. – Думаю, нам лучше пойти разными путями. Я не нуж-
даюсь в присмотре.

Эшли надеялась, что Блэйк тут же отстранится, метнет
в нее свой фирменный ледяной взгляд и исчезнет… Но па-
рень даже не шелохнулся. Более того, он приблизился к ли-
цу Эшли.

– Можешь не стараться, – усмехнулся Блэйк. – И я здесь
не для того, чтобы присматривать за тобой.



 
 
 

Эшли отстранилась, чувствуя неловкость. Она и подумать
не могла, что ее план провалится. Отойдя к стене, она при-
слонилась к ее прохладной поверхности. Стараясь выглядеть
максимально равнодушно, устремила взгляд в коридор.

– Эдди попросил взглянуть на запертую аудиторию. По-
пытаться найти способ попасть внутрь, – без тени смущения,
продолжил Блэйк. – Поможешь?

– Будто Эдди оставил мне выбор… – ответила Эшли.
– Тогда пойдем, – сказал Блэйк и двинулся вперед. – К

счастью, аудитория находится в самом конце коридора, а за-
нятия в этой части университета закончились еще в обед.
Так что никаких проблем не будет.

Он свернул в другую часть здания и направился в левое
крыло. Парень шел так быстро, что Эшли едва за ним поспе-
вала. Брелок на рюкзаке громко звенел, заставляя ее все вре-
мя озираться по сторонам. Но эта часть университета дей-
ствительно выглядела безлюдной, даже камер не было видно.

Блэйк дошел до самого конца и остановился у последней
двери, которая едва просматривалась в полумраке. Парень
пощелкал выключателем на стене, но лампочка так и не за-
горелась. Вокруг царила тишина, и Эшли как можно скорее
приблизилась к Блэйку. Дверь выглядела обшарпанной, ста-
рой, но не это заставило ее нахмуриться.

– Здесь замок… – прошептала она, оглядываясь по сторо-
нам. – На что Эдди надеялся?



 
 
 

– Кто его знает… – пробормотал Блэйк, цепляясь за двер-
ной косяк. Над дверным проемом располагалось небольшое
окошко. Стекло было таким грязным и мутным, что вряд ли
через него получилось бы хоть что-то увидеть, но парень все
равно подтянулся, пытаясь разглядеть аудиторию.

– Ну и что там? – нетерпеливо спросила Эшли, когда Бл-
эйк опустился назад.

– Ничего не видно, – ответил он, поворачиваясь в сторону
коридора. Рядом находилась еще одна дверь, однако Эшли
была на сто процентов уверена, что она заперта. Блэйк же,
видимо, так не думал. Он подошел к двери и дернул ее на
себя.

– Отлично, – произнес парень, когда дверь спокойно
распахнулась. Эш подошла ближе. Перед глазами возникла
небольшая комната, больше похожая на складское помеще-
ние. Блэйк сразу же зашел внутрь.

– Сомневаюсь, что тут есть какой-то тайный ход, – колко
бросила Эшли, но все же пошла за ним следом. Пахло при-
мерно так же, как в старой библиотеке, только вместо книг
у стен стояли многочисленные коробки, железная лестница
и старые ведра.

– Нам и не нужна дверь, главное, что есть окно, – Блэйк
кивнул вперед, где действительно торчало небольшое окон-
це. Оно было чуть приоткрыто, и Эшли невольно поежилась.



 
 
 

– Ты же не собираешься туда лезть? – спросила она, наде-
ясь на благоразумие парня. Но Блэйк просто пожал плечами,
подошел к окну, распахнул его пошире и выглянул наружу.

– Нам везет, – сказал он. – Внизу никого, а я вижу еще
одно окно, и оно не заперто.

– Супер… – выдохнула Эшли. – Но, повторюсь, ты же не
собираешься…

Она не успела договорить. Блэйк ухватился за раму и вы-
сунул ногу. Найдя опору, он обернулся к Эшли.

– Можешь не лезть. Я просто осмотрюсь и вернусь, – ска-
зал парень, готовясь полностью выбраться, но Эш схватила
его за рукав толстовки.

– Ты совсем рехнулся?
Она заметно нервничала, сама не понимая почему. Блэйк

раздражал ее, но Эшли не хотела, чтобы он поранился из-за
глупой просьбы ее брата или и вовсе разбился.

– Только не говори, что переживаешь за меня? – самодо-
вольный тон Блэйка заставил Эш тут же отпустить его.

– К черту… Лезь… – произнесла она, делая шаг назад.
Блэйк лишь усмехнулся и действительно вылез наружу. Он
держался за подоконник, ища баланс, затем двинулся впе-
ред. Видя, как он исчезает, Эшли занервничала еще сильнее.

– Подожди! – вырвалось у нее. Эш подошла к окну. Нерв-
но сглотнув, оглядела узкий выступ.



 
 
 

– Не надо, Эшли. Это действительно опасно. Не убьешься,
но ногу вполне сломать можешь… если упадешь, – Блэйк
чуть повернул голову к ней. – Вернись назад. Я постараюсь
как можно быстрее все осмотреть.

Однако Эшли уже сидела на подоконнике, свесив ноги.
Высота была невелика, но все равно вызывала дрожь. Глубо-
ко вдохнув, Эш зацепилась за край, перевернулась и опусти-
ла ноги на каменный выступ. Поверхность оказалась слиш-
ком гладкой. Правая ступня тут же соскользнула, но Эшли,
удержав равновесие, сумела остаться на месте. Собравшись
с силами, она быстро вернула ногу на прежнее место.

– Черт возьми… – выдохнул Блэйк. – Будь осторожна,
слышишь? И ни в коем случае не смотри вниз. Просто мед-
ленно двигайся вперед.

Ничего не ответив, Эшли начала этот рисковый путь. Она
поражалась своему безрассудству. Тем временем Блэйк уже
добрался до соседнего окна и распахнул его настежь. Забрав-
шись внутрь, парень быстро вернулся и высунулся наружу.

– Давай, Эш, совсем немного осталось, – подбодрил он,
протягивая руку. Дождавшись, когда Эшли окажется доста-
точно близко, Блэйк крепко схватил ее за локоть. – Молодец.
Хорошо, что твоя грудь еще не успела достаточно вырасти,
иначе центр тяжести сместился бы, и ты бы точно полетела
вниз…

– Мне тебя ударить или просто вышвырнуть в окно? –



 
 
 

огрызнулась Эшли, в этот момент испытывая жгучее жела-
ние схватить Блэйка за шиворот и отправить его в свобод-
ный полет. – Сочтут несчастным случаем…

Парень лишь криво усмехнулся и помог Эшли забраться
в аудиторию. Подоконник был покрыт толстым слоем пыли,
Эш тут же чихнула. Ее джинсы мгновенно посерели и испач-
кались, а к правому карману прилипла мерзкая паутина.

– Фу… – произнесла Эшли, пытаясь хоть немного отрях-
нуться. – Похоже, здесь давно никто не убирался.

Блэйк кивнул и обернулся. Перед ними открылась про-
сторная аудитория, расположенная на возвышении. Впереди
простирались ряды скамеек и столов, а вниз вели, как насчи-
тала Эшли, около десяти широких ступеней. Она мало чем
отличалась от тех, где совсем недавно у них самих были за-
нятия.

– Странно, что ее забросили, – заметил Блэйк, осматри-
ваясь. – Выглядит вполне пригодно.

– Я не знаю, почему на самом деле ее закрыли, – ответи-
ла Эшли, взглянув на старую доску, где еще виднелись сле-
ды надписей. – Но если отталкиваться от второго рассказа
из книги и верить слухам, то виной всему призрак, который
здесь обитает…

Она решила подойти ближе, чтобы получше все рассмот-
реть.

– Призрак – не труп, – пожал плечами Блэйк. – Думаю,
не страшно.



 
 
 

Они спустились в самый низ. На столах, как и под ними,
ничего не оказалось, но Эшли не могла быть в этом увере-
на. В аудитории царил полумрак. Плотные шторы не пропус-
кали достаточное количество дневного света. Открывать их
было бы глупость – ее с Блэйком могли заметить с улицы…

– Что именно говорилось в той истории? – спросил Бл-
эйк, подходя к доске. Он прищурился, пытаясь рассмотреть
оставшиеся надписи. Мелки так и остались лежать рядом с
ней на маленькой деревянной дощечке, прибитой к стене.

– Она здесь… – вдруг прошептал парень. – Вся доска ис-
писана одной фразой.

Эшли подошла к нему и нагнулась ближе. Присмотрев-
шись, она увидела то же самое. По спине невольно пробежа-
ли мурашки.

– Точь-в-точь как в рассказе…
Справа от них послышался протяжный вой, больше на-

поминающий плач жуткого призрака. Он заставил волосы
на голове Эшли встать дыбом. Тишина была разрушена, и
она почувствовала настоящий страх. Завывания становились
громче, переплетаясь с каким-то отвратительным треском.
В аудитории будто стало в разы холоднее и темнее.

Эшли вцепилась в руку Блэйка и потянула его назад, но
парень отрицательно мотнул головой. Он смотрел прямо пе-
ред собой, в ту самую сторону, откуда шел этот леденящий
душу звук.

Эш проследила за его взглядом. В углу аудитории она за-



 
 
 

метила приоткрытую дверь. Та вряд ли вела в коридор…
– Я сейчас, – прошептал Блэйк, направляясь прямо к зло-

счастной двери.
– Что ты делаешь? – вновь вцепившись в руку парня, по-

пыталась остановить его Эшли.
– Хочу посмотреть…
Блэйк не стал вырываться из ее хватки, а лишь решитель-

но двинулся вперед, не давая Эш выбора. Она была вынуж-
дена последовать за ним. Подойдя к двери, парень толкнул
ее и замер. Раздался долгий, пронзительный скрип, от кото-
рого Эшли поморщилась. Звук был таким громким, что на
мгновение заглушил печальные завывания. Они с Блэйком
шагнули внутрь еще более темного помещения и останови-
лись.

Посреди маленькой комнаты, в которой они очутились,
находился лишь стол и маленький магнитофон, стоящий на
нем. Блэйк подошел ближе и нажал кнопку выключения. Вой
прекратился. Вокруг вновь стало тихо.

– Прекрасно… – прошептал парень, оглядываясь по сто-
ронам. В подсобке не было другой мебели, и он сразу же за-
глянул под стол. – Ну и где этот шутник?

– Ты серьезно думаешь, что кто-то забрался сюда и вклю-
чил магнитофон? – спросила Эшли, обведя руками малю-
сенькую комнату. – Мы бы определенно его заметили…
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